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®dpa3eoa0ru3Mbl OTPAKAOT HAIMOHATIBHYIO CTICIU(UKY S3bIKA, €T0 CAMOOBIT-
HOCTb.

®dpazeonorusMm — o0IIee Ha3BaHHE CEMAHTHYECKU CBS3aHHBIX COYETAHMM
CJIOB Y MPEIJIOKEHUN, KOTOPbIe BOCIIPOU3BOJSATCS B peud B (PMKCUPOBAHHOM COOT-
HOIIICHUU CEMAHTHUYECKOW CTPYKTYPhI U ONPEACIICHHOTO JEKCHKO-TPaMMaTHYECKOTO
CoCTaBa.

Ha ocHoBe m3ydeHHOro (pakTHUuecKoro mMaTepuiaia MOKHO YBUJETh, UTO YHHU-
BEpCAJIbHBIN I[BETOBOM CIIEKTP OOHAPYKHBAET KaK YHHUBEPCAIbHYIO, TaK U CHEU(H-
YECKYI0 CHMBOJIMYHOCTD B KYJIbTYPHO-HAIIMOHAJILHOM IPOCTPAHCTBE aHTJIMYaH.

PaccmoTpum Hanbosiee TUTIMYHYIO CHUMBOJIUKY, OTPAXEHHYIO B AHTJIMICKOMN
dpazeonorum.

1. Tak, yepHBIA 1BeT, 0003HAYACMBIN KOMIIOHEHTOM-KOJOPOHHUMOM «blacky,
KaK IpaBWIO, 0003HAYaeT HETaTUBHOE COCTOsSHUE, rope, mpak. Hampumep, black
beast — ‘npenMer HenaBucTH, oTBpamicHus’; the black dog is on one’s black —
‘XaHIPUTh, HaXOAUThCA B yHbIHHK | |00K black — “BeIrisimeTs MpauHbiM .

UYepHbIid 1IBET MOXKET 001a1aTh U IOJIOKUTEILHOW KOHHOTanuer. Hampumep,
the new black — ‘odens nomysipHBI’, ‘MOTHBIN’ .

2. benplii nBeT, 0003HaYaeMbIli KOMIIOHEHTOM-KOJIOPOHHMOM «White», Tpaau-
IIMOHHO COOTHOCHUTCSI C TOJIOKHUTEIHLHO-IKCIPECCUBHBIM KOHTEKCTOM. K mpumepy,
white as snow — “Genbrit kak cHer’; White man — ‘mopsIOYHBIN, YeCTHBIN YeI0BEK’;
lily — white — “Oenblit u mymmcThIii.

HyXHO OTMETHUTH, 9TO OEITBIi IIBET MMEET U HETATUBHYIO KOHHOTAIMIO: a White
elephant — ‘oGpeMeHuTETEHOEC UMYIIIECTBO .

3. Komoponum «blue» mmeer monoxuTenbHyl0 KoHHOTamnuo. L[Betr accommm-
pyeTcst ¢ HeOoM, MUpPOM, CBOOOI0H, He3aBUCUMOCTHIO. Tak, Hanpumep, blue water —
‘otkpeiToe Mope’; the blue-eyed boy — ‘mro0umunk’; a bit of blue sky — ‘“ayu
nazex e’ ; bluebird of happiness — ‘nruma cuactes’.
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4. KpacHblii IBET, KOTOPBIM BhIpa)KEH KOMIIOHEHTOM-KOJIOPOHUMOM «red», BbI-
pajkaeT Takue OTPHIIATEIbHBIC 3HAYCHHS, KaK THEB, TpyaHOCTH. Hampumep, to be in
the red — “ObITh B monry’; go into the red — ‘npuHOCHTH HeduIUT’; ‘cAcnaTh yObI-
TOYHBIM; Care a red cent — “Hu B IpOIIl HE CTaBHTh .

Takum oOpazoM, Qpa3eoqoTU3Mbl OTPAKAIOT HAIMOHAIBHYIO CIEeIU(PHUKY
S3bIKA, TPUAAIOT PEYM HEMOBTOPUMOE CBOEOOpa3ue, 0COOYI0 BBIPA3UTEIBHOCTD,

METKOCTbh, 0Opa3HOCTb.
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